
A1.8 Dirección y datos de contacto 
Indirizzo e contatti
Esercizi: https://app.colanguage.com/it/spagnolo/programma/a1/8

Dialogo
Video: https://app.colanguage.com/it/spagnolo/dialoghi/enviar-una-carta-digital 

Maria ayuda a su padre a enviar una carta digital.
(Maria aiuta suo padre a inviare una lettera digitale.) 

Padre: ¡María! Quiero enviar una carta digital para el
cumpleaños de mi amigo, pero no sé cómo hacerlo. 

(¡Maria! Voglio inviare una lettera digitale per il
compleanno del mio amico, ma non so come fare.) 

María: Tranquilo, es muy fácil. Primero, tienes que elegir el
tipo de carta y escribir el texto. 

(Tranquillo, è molto semplice. Prima devi scegliere il
tipo di lettera e scrivere il testo.) 

Padre: Ya está. (Fatto.) 

María: Ahora, pon el número de teléfono y el correo
electrónico de tu amigo. 

(Ora inserisci il numero di telefono e l'email del tuo
amico.) 

Padre: Vale, ahora tengo que añadir la dirección. (Va bene, ora devo aggiungere l'indirizzo.) 

María: Falta el código postal. (Manca il codice postale.) 

Padre: Ah, claro, es 97360. (Ah, certo, è 97360.) 

María: Perfecto, aquí tienes un resumen con los datos del
envío. Míralo bien y luego haces el pago. 

(Perfetto, ecco un riepilogo con i dati della
spedizione. Controllalo bene e poi procedi al
pagamento.) 

Padre: Listo. (Fatto.) 

María: Ya está. Recibirás una confirmación y puedes
guardar el número de seguimiento. 

(Perfetto. Riceverai una conferma e potrai salvare il
numero di tracciamento.) 

Padre: ¿Eso es todo? No es tan difícil, al final… ¡Muchas
gracias, María! 

(È tutto? Non è così difficile, alla fine… grazie mille,
Maria!) 

Vocabolario importante

La calle (La strada) La arroba (La chiocciola)

La avenida (Viale) El móvil (Il cellulare)

El código postal (Il codice postale) El prefijo (Prefisso)

El lugar de nacimiento (Luogo di nascita) El número (Il numero)

La fecha de nacimiento (Data di nascita) El número de teléfono (Numero di telefono)

El contacto (Contatto) Contactar (Contattare)

El correo electrónico (La posta elettronica) Hablar por teléfono (Parlare al telefono)

La dirección electrónica (Indirizzo email)
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Grammatica
1. Presente de indicativo: los verbos regulares
(Presente indicativo: i verbi regolari)

Contactar Deber Cumplir

(Yo) contacto (Io contatto) (Yo) debo (Io devo) (Yo) cumplo (Io adempio)

(Tú) contactas (Tu contatti) (Tú) debes (Tu devi) (Tú) cumples (Tu adempi)

(Él / Ella / Usted) contacta (Egli / Ella
/ Lei contatta)

(Él / Ella / Usted) debe (Egli / Ella
/ Lei deve)

(Él / Ella / Usted) cumple (Egli / Ella /
Lei adempie)

(Nosotros / Nosotras) contact
amos (Noi contattiamo)

(Nosotros / nosotras) deb
emos (Noi dobbiamo)

(Nosotros / nosotras) cumplimos 
(Noi adempiamo)

(Vosotros / Vosotras) contactáis 
(Voi contattate)

(Vosotros / Vosotras) debéis 
(Voi dovete)

(Vosotros / Vosotras) cumplís  (Voi
adempite)

(Ellos / Ellas / Ustedes) contactan 
(Essi / Esse / Loro contattano)

(Ellos / Ellas / Ustedes) deben
(Essi / Esse / Loro devono)

(Ellos / Ellas / Ustedes) cumplen
(Essi / Esse / Loro adempiono)

Esercizi: https://app.colanguage.com/it/spagnolo/grammatica/presente-de-indicativo

2. El condicional cero
(Il condizionale zero)

Fórmula Ejemplo (Esempio)

Si + presente indicativo +
presente indicativo.

Si escribes la arroba en el correo electrónico, el email es válido. (Se
scrivi la chiocciola nell'email, l'email è valida.)

Si + presente indicativo +
presente indicativo

Si restas diez menos cinco, tienes cinco. (Se sottrai dieci meno cinque, hai 
cinque.)

Si + presente indicativo +
presente indicativo

Si estudias español, practicas nuevas palabras. (Se studi spagnolo,
pratichi nuove parole.)

Esercizi: https://app.colanguage.com/it/spagnolo/grammatica/el-condicional-zero

Verbi importanti
Dar Contactar

yo doy contacto

tú das contactas

él/ella da contacta

nosotros/nosotras damos contactamos

vosotros/vosotras dais contactáis

ellos/ellas dan contactan
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Esercizi

1. Leggi il testo, riempi gli spazi con le parole mancanti e rispondi alle domande qui sotto 

Modulo per la carta dei trasporti

Parole da usare: código, móvil, número, calle, dirección, postal, arroba, correo

Ana es ingeniera y vive en Madrid. Hoy está en la oficina de transporte para pedir la nueva tarjeta
anual del metro.

La empleada le hace preguntas:
—¿Cuál es tu ______________________ ?
Ana responde:
—Vivo en la ______________________ Mayor, ______________________ 25, 3.º izquierda. El
______________________ ______________________ es 28013, en Madrid.

La empleada pregunta también:
—¿Cuál es tu número de teléfono ______________________ ?
—Mi móvil es 678 123 456.
—¿Y tu ______________________ electrónico?
—Es ana.pérez ______________________ empresa.com

En el formulario, Ana escribe su nombre completo, la dirección, el código postal, el número de
teléfono y la dirección electrónica. Al final, firma y recibe un email de confirmación.
Ana è ingegnera e vive a Madrid. Oggi è all'ufficio trasporti per richiedere la nuova tessera annuale della metro.

L'impiegata le fa delle domande:
—Qual è il tuo indirizzo?
Ana risponde:
—Vivo in calle Mayor, numero 25, 3º sinistra. Il codice postale è 28013, a Madrid.

L'impiegata chiede anche:
—Qual è il tuo numero di telefono cellulare?
—Il mio cellulare è 678 123 456.
—E la tua posta elettronica?
—È ana.pérez chiocciola empresa.com

Nel modulo, Ana scrive il suo nome completo, l'indirizzo, il codice postale, il numero di telefono e l'indirizzo di posta
elettronica. Alla fine firma e riceve una e-mail di conferma.

Domande aperte:
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1. ¿Dónde está Ana y qué quiere hacer hoy?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Cuál es la dirección de Ana en Madrid?

____________________________________________________________________________________________________
3. ¿Qué datos personales escribe Ana en el formulario?

____________________________________________________________________________________________________

Esercizio di scrittura:

Escribe 4 o 5 frases para dar tu dirección, tu número de teléfono y tu correo electrónico, como en el
texto.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Forma frasi corrette. 
1. dar tu | favor? | ¿Me puedes | número de | teléfono, por
(Mi puoi dare il tuo numero di telefono, per favore?)

_________________________________________________________________________________________
2. móvil es | 456. | 600 123 | Claro, mi | número de
(Certo, il mio numero di cellulare è 600 123 456.)

_________________________________________________________________________________________
3. es | tu | electrónica? | dirección | ¿Cuál
(Qual è il tuo indirizzo email?)

_________________________________________________________________________________________
4. maria.lopez@gmail.com. | electrónico | es | Mi | correo
(La mia email è maria.lopez@gmail.com.)

_________________________________________________________________________________________
5. siempre uso | contactar conmigo, | ese correo. | Si necesitas
(Se hai bisogno di contattarmi, uso sempre quell'email.)

_________________________________________________________________________________________
6. dime la | por favor. | tu casa, | dirección de | Perfecto, también
(Perfetto, dimmi anche l'indirizzo di casa tua, per favore.)

_________________________________________________________________________________________
Soluzioni:
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1. ¿Me puedes dar tu número de teléfono, por favor? 2. Claro, mi número de móvil es 600 123 456. 3. ¿Cuál es tu dirección
electrónica? 4. Mi correo electrónico es maria.lopez@gmail.com. 5. Si necesitas contactar conmigo, siempre uso ese correo.
6. Perfecto, también dime la dirección de tu casa, por favor.

3. Scegli la soluzione corretta 
1. Siempre ________________________________________ a mis clientes por correo electrónico para confirmar

la reunión.
(Contatto sempre i miei clienti via email per confermare la riunione.)
a.  contactan  b.  contactas  c.  contactamos  d.  contacto

2. Si necesitas información, ________________________________________ llamar al móvil que te di.
(Se hai bisogno di informazioni, devi chiamare il cellulare che ti ho dato.)
a.  debo  b.  debemos  c.  debe  d.  debes

3. Tú ________________________________________ por teléfono con el departamento de atención al cliente.
(Tu parli al telefono con il servizio clienti.)
a.  hablas  b.  habla  c.  hablo  d.  hablamos

4. Nosotros ________________________________________ con las fechas de nacimiento y direcciones en el
formulario.
(Noi inseriamo le date di nascita e gli indirizzi nel modulo.)
a.  cumplen  b.  cumples  c.  cumplimos  d.  cumple

Soluzioni:

1. contacto 2. debes 3. hablas 4. cumplimos

Questi esercizi possono essere completati con il tuo insegnante o corretti immediatamente utilizzando
il trainer di scrittura su portal.colanguage.com.

4. Completa i dialoghi 

a. Pedir dirección de la oficina de un cliente 

(Chiedere l'indirizzo dell'ufficio di un cliente)

(Trabajador): Buenos días, ¿me puede confirmar su dirección, por favor?
(Buongiorno, può confermarmi il suo indirizzo, per favore?)

1. (Cliente): __________________________________________________________
(Certo, sono in Avenida República Argentina, numero 45, codice postale 28014 a Madrid.)

(Trabajador): Perfecto, ¿me facilita su número de teléfono y correo electrónico para contactar?
(Perfetto, mi può fornire il suo numero di telefono e indirizzo e-mail per contattarla?)

2. (Cliente): __________________________________________________________
(Sì, il mio cellulare è 600123456 e la mia e-mail è juan.perez@gmail.com.)

Domande aperte:

¿Cómo pedirías la dirección completa de un cliente en una llamada de trabajo?

__________________________________________________________________________

¿Qué datos de contacto crees que es importante confirmar en esta conversación?

__________________________________________________________________________
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Soluzioni:

1. Claro, estoy en la avenida República Argentina, número 45, código postal 28014 en Madrid. 2. Sí, mi móvil es el
600123456 y mi correo es juan.perez@gmail.com. 3. Por supuesto, Marta. Mi correo es luis.martin@empresa.es. 4. Claro, es
el 912345678, prefijo 91 si llamas desde fuera de Madrid.

¿Has tenido que confirmar direcciones o teléfonos en tu trabajo? ¿Cómo lo hiciste?

__________________________________________________________________________

b. Intercambiar datos de contacto en una reunión de trabajo 

(Scambio di dati di contatto in una riunione di lavoro)

(Profesional A): Hola, soy Marta Gómez, ¿me das tu contacto para enviarte la presentación?
(Ciao, sono Marta Gómez, mi dai il tuo contatto per inviarti la presentazione?)

3. (Profesional B): __________________________________________________________
(Certo, Marta. La mia e-mail è luis.martin@azienda.it.)

(Profesional A): ¿Podrías darme también tu número de teléfono, por si necesito llamarte?
(Potresti darmi anche il tuo numero di telefono, nel caso avessi bisogno di chiamarti?)

4. (Profesional B): __________________________________________________________
(Certo, è 912345678, prefisso 91 se chiami da fuori Madrid.)

Domande aperte:

¿Cómo pedirías el correo electrónico de un compañero nuevo?

__________________________________________________________________________

¿Qué información es importante compartir en este contexto profesional?

__________________________________________________________________________

Describe una situación en tu trabajo donde hayas compartido datos personales o de contacto.

__________________________________________________________________________

5. Dai una risposta appropriata in base alla situazione. 

1. Estás en una reunión y necesitas pedir a un compañero su correo electrónico para enviar un
documento. (Usa: el correo electrónico, la arroba, enviar, contacto)
(Sei in una riunione e devi chiedere a un collega il suo indirizzo email per inviare un documento. (Usa: el correo electrónico,
la arroba, enviar, contacto))

Mi correo electrónico es __________________________________________________________________________________________

2. Te llaman por teléfono, pero no conoces el número. Responde y pregunta quién llama y cuál es su
número para poder contactar luego. (Usa: hablar por teléfono, el número de teléfono, el móvil,
contactar)
(Ricevi una chiamata ma non conosci il numero. Rispondi e chiedi chi chiama e qual è il suo numero per poterlo contattare
dopo. (Usa: hablar por teléfono, el número de teléfono, el móvil, contactar))

Hola, ¿quién __________________________________________________________________________________________

3. Un cliente te pregunta por la dirección exacta de la oficina. Explica la calle, la avenida y el código
postal. (Usa: la calle, la avenida, el código postal, la dirección)
(Un cliente ti chiede l'indirizzo esatto dell'ufficio. Spiega la via, l'avenida e il codice postale. (Usa: la calle, la avenida, el
código postal, la dirección))
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La dirección está __________________________________________________________________________________________

4. Necesitas anotar la fecha y lugar de nacimiento de un nuevo empleado para su ficha. Pregunta de
forma sencilla y clara. (Usa: la fecha de nacimiento, el lugar de nacimiento, el número, la dirección)
(Devi annotare la data e il luogo di nascita di un nuovo dipendente per la sua scheda. Chiedi in modo semplice e chiaro.
(Usa: la fecha de nacimiento, el lugar de nacimiento, el número, la dirección))

¿Cuál es __________________________________________________________________________________________

5. Un proveedor te pide el prefijo internacional y tu número de teléfono para enviarte información. Da
los datos correctamente. (Usa: el prefijo, el número, el móvil, contactar)
(Un fornitore ti chiede il prefisso internazionale e il tuo numero di telefono per inviarti informazioni. Fornisci i dati
correttamente. (Usa: el prefijo, el número, el móvil, contactar))

El prefijo es __________________________________________________________________________________________

Soluzioni:

1. Mi correo electrónico es juan.perez@empresa.com y te lo envío ahora mismo. 2. Hola, ¿quién habla? ¿Puedes darme tu
número de teléfono para contactar después? 3. La dirección está en la calle Mayor, número 10, en la avenida Central, y el
código postal es 28013. 4. ¿Cuál es tu fecha de nacimiento y dónde naciste? Por favor, dame también tu dirección. 5. El
prefijo es +34 y mi número de móvil es 612345678. Puedes contactarme a cualquier hora.
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